CONFESSION

  LA CONFESSIONE
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ENGLISH - ITALIAN

Vocabulary - Vocabolario

Confession = La confessione

Examination of Conscience = L’ esame di coscienza

Sin = il peccato

mortal sin = Il peccato mortale

venial sin =  Il peccato veniale

Commandments = I comandamenti

Precepts of the Church = I precetti della Chiesa

The Mass = La Messa

Prayer = Le preghiere/La preghiera

Distraction = La distrazione

Distract, unattentive  = distratto/a

Impatient = Impaziente

angry = arrabbiato/a

envious = Invidioso/a

proud =orgoglioso/a

jealous =geloso/a

revengeful = vendicativo/a

lazy = pigro/a

forgiven = perdonare 

God’s mercy = misericordia di Dio

Despair = disperare

Penance =penitenza

Act of contriction: Atto di dolore

EXAMINATION OF CONSCIENCE

ESAME DI COSCIENZA

Before going to Confession you should make a review of mortal and venial sins since your last sacramental confession, and should express  sorrow for sins, hatred for sins and a firm resolution not to sin again.

Prima di andare a confessarti devi fare una revisione dei peccati mortali o veniali che potresti aver commesso dalla tua ultima  confessione sacramentale, e poi devi esprimere  dolore per i peccati,  odio per i peccati e fermo proposito di non commetterli  pù.

A helpful pattern for examination of conscience is to review the Commandments of God and the Precepts of the Church:

Un modello utile da seguire per fare l’esame di coscienza è la revisione dei Comandamenti di Dio e dei precetti della Chiesa

10 Commandments of God

I 10 COMANDAMENTI


- Have God and the pursuit of sanctity in Christ been the goal of my life?

- E’ Dio e la mia santificazione in Cristo lo scopo della mia vita?

 Have I denied my faith?

- Ho negato la mia fede?

  Have I placed my trust in false teachings or substitutes for God?

– Ho riposto la mia fiducia i falsi insegnamenti o sostituti di Dio?

 Did I despair of God's mercy?

- Ho disperato della misericordia di Dio?


Have profaned use of God's name in my speech?

- Ho profanato l’uso del nome di Dio nelle mie conversazioni? 

 - Have I broken a solemn vow or promise?

- Ho rotto un voto solenne o una promessa?


Have I honored every Sunday by avoiding unnecessary work, celebrating the Mass (also holydays)?

- Ho onorato ogni domenica evitando lavori inutili e celebrando la Messa (e così per le feste)?

- Was I inattentive at, or unnecessarily late for Mass, or did I leave early? 

- Sono stato/a disattento/a a Messa, oppure sono arrivato/a in ritardo senza motivo, o sono andato/a via prima?

- Have I neglected prayer for a long time?

- Sono stato tanto tempo senza pregare?


- Have I shown Christlike respect to parents, superior and family members, legitimate authorities? 

- Ho portato rispetto cristiano a parenti, famigliari, superiori e e legittime autorità?


Was I impatient, angry, envious, proud, jealous, revengeful, lazy?

- Sono stato impaziente, arrabbiato, orgoglioso, geloso, vendicativo, pigro?

Have I forgiven others?

- Ho perdonato gli altri?

- Have I discriminated against others because of race or other reasons?


 





-Ho discriminato gli altri a causa della loro razza o opinione?

Have I cared for the bodily health and safety of myself and all others? 

- Ho avuto cura  della salute del mio corpo e della sicurezza mia e degli altri?


Have I been chaste in thought and word? 

-Sono stato/a casto/a in pensieri e parole?

Did I deliberately look at impure TV, pictures, reading?

- Ho guardato programmi Tv, immagini o letture impure?





Have I stolen anything from another t?

- Ho rubato qualcosa degli altri?


Have I spoken ill of any other person?

- Ho parlato male (calunniato) di un’altra persona?

 Have I always told the truth?

- Ho sempre detto la verità?

 Have I kept secrets and confidences?

- Ho mantenuto segreti e confidenze?


Have I permitted sexual thoughts about someone to whom I am not married?

- Ho fatto pensieri sessuali su qualcuno con cui non sono sposato/a?


Have I desired what belongs to other people? 

- Ho desiderato qualcosa che apparteneva al mio prossimo?

Have I wished ill on another?

- Ho desiderato il male di un altro?

----------------------------

Have I been faithful to sacramental living (Holy Communion and Penance)?

- Sono stato/a fedele alla vita Sacramentale (Santa Comunione e penitenza?)

Have I helped make my parish community stronger and holier? 

- Ho aiutato la mia parrocchia a diventare più forte e santa?

Have I contributed to the support of the Church?

- Ho dato il mio contributo a sostenere la Chiesa?

Have I done penance by abstaining and fasting on obligatory days?

- Ho fatto penitenza facendo digiuno nei giorni di precetto?

 Have I fasted before receiving communion?

- Ho rispettato il digiuno prima di ricevere la Comunione?

Have I been mindful of the poor? 

- Sono stato/a attento/a ai poveri?

Do I accept God's will for me?

- Ho accettato la volontà di Dio su di me?

During Confession

Durante la Confessione

After examining your conscience and telling God of your sorrow, go into the confessional. 

Dopo aver esaminato la tua coscienza e aver detto a Dio ile tue mancanze, va al confessionale

Begin your confession with the sign of the cross, "In the name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit.

Inizia la tua confessione col segno della croce:

“Nel nome del padre, del figlio e delle Spirito Santo”

My last confession was _______ weeks (months, years) ago."

La mia ultima confessione è stata ________ settimane (mesi/anni) fa

Say the sins that you remember. Start with the one(s) that is most difficult to say

Dì i peccati che ti ricordi. Inizia con quello più difficile da dire

Listen to the words of the priest. 

Ascolta le parole del Sacerdote

He will assign you some penance. Doing the penance will diminish the temporal punishment due to sins already forgiven. 

Ti assegnerà una penitenza. Facendo la penitenza  diminuirà la punizione temporale per i peccati già perdonati.

When invited, express an Act of Contrition such as:

Se invitatato/a dì un Atto di dolore come questo:

Act of Contrition

O my God, I am heartily sorry for having offended you and I detest all my sins, because I dread the loss of heaven and the pains of hell. But most of all because I have offended you, my God, who are all good and deserving of all my love. I firmly resolve with the help of your grace, to confess my sins, to do penance and to amend my life. Amen.


At the End of Confession Listen to the words of absolution, the sacramental forgiveness of the Church through the ordained priest.

As you listen to the words of forgiveness you may make the sign of the cross with the priest. If he closes by saying, "Give thanks to the Lord for He is good," answer, "For His mercy endures forever."

After Confession

Give thanks to God for forgiving you again. If you recall some serious sin you forgot to tell, rest assured that it has been forgiven with the others, but be sure to confess it in your next Confession.

Do your assigned Penance. Resolve to return to the Sacrament of Reconciliation often. We Catholics are fortunate to have the Sacrament of Reconciliation. It is the ordinary way for us to have our sins forgiven. This sacrament is a powerful help to get rid of our weaknesses, grow in holiness, and lead a balanced and virtuous life.

1. � HYPERLINK "http://studybible.info/AKJV/Exodus 20:2"��I am the Lord your God�; 


    You shall not have strange gods before me 


1. Io sono il Signore tuo Dio non avrai altro dio all’infuori di  me








2. You shall not take the name of the Lord your God in vain


   . Non nominare il nome di Dio invano.  	








3. � HYPERLINK "http://studybible.info/AKJV/Exodus 20:8"��Remember to keep holy the Lord's day�


   - Ricordati di santificare le feste








4. � HYPERLINK "http://studybible.info/AKJV/Exodus 20:12"��Honor your father and your mother.�


. Onora il padre e la madre. 		





5. � HYPERLINK "http://studybible.info/AKJV/Exodus 20:13"��You shall not kill.�


     - Non uccidere 	








6. � HYPERLINK "http://studybible.info/AKJV/Exodus 20:14"��You shall not commit adultery.�


- Non commettere atti impuri. 	








7. � HYPERLINK "http://studybible.info/AKJV/Exodus 20:15"��You shall not steal.�


    - Non rubare. 	








8. � HYPERLINK "http://studybible.info/AKJV/Exodus 20:16"��You shall not bear false witness against your neighbor.�


Non dire falsa testimonianza. 			








9.  � HYPERLINK "http://studybible.info/AKJV/Exodus 20:17"��You shall not covet your neighbor's wife.�


    - Non desiderare la donna d'altri








10. � HYPERLINK "http://studybible.info/YLT/Exodus 20:17"��You shall not covet you neighbor's goods.�


 Non desiderare la roba d'altri.











Atto di dolore


Mio Dio mi pento e mi dolgo con tutto il cuore dei miei peccati perché peccando ho meritato i tuoi castighi e molto più perché ho offeso Te, infinitamente buono e degno di essere amato sopra ogni cosa.


Prometto col Tuo santo aiuto di non offenderti mai più, e di fuggire le occasioni prossime di peccato.


Signore, misericordia, perdonami.








